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Abstract

Aim. This research aims to investigate the variation of imperative mood in dialogic scenes between
passengers and drivers in Angkot, a popular mode of public transportation in Bandung, Indonesia,
by applying syntax and speech act approaches to identify communicative strategies and understand
the imperative power of public transportation (Angkot) drivers in Bandung City.

Methodology. A qualitative approach was applied in this research. The data were collected through
audio recordings (with the driver’s permission) while traveling on the specified route.

Results. This study reveals that Angkot drivers predominantly use directive-imperative sentences,
with commands (56.84%), advice (14.73%), and invitations (12.63%). These imperative sentences
used by public transportation (Angkot) drivers play a crucial role in regulating and guiding their pas-
senger behavior in the vehicle.

Research Implications. The research findings provide valuable insights into the dynamics of impera-
tive sentences in the context of public transportation (Angkot) in Bandung City. It offers a compre-
hensive analysis of the communicative strategies used by drivers, classifying and identifying the
types of imperative power, thereby enriching our understanding of discourse in public transportation
interactions.

Keywords: imperative sentences, public transportation, Angkot drivers, communicative strategies,
and speech acts

For citation:

Supian, Ladinata, Dallyono, R. & Yudistira, R. S. (2025). The use of imperatives by public transpor-
tation (Angkot) drivers in Bandung city, Indonesia. In: Key Issues of Contemporary Linguistics, 2,
84-100. https://doi.org/10.18384/2949-5075-2025-2-84-100

© CC BY Cynmuan, Jlagunara, [Tamitono P, IOguctupa P. C., 2025.

Y




ISSN 2949-5059 \ ‘ 2025/Ne2

HayyHas ctatbA

NCMONb30BAHUE UMIMEPATUBOB BOAUTENAMU OBLUECTBEHHOIO
TPAHCIOPTA («AHTKOT~») B TOPOAE BAHAYHI (MIHAOHE3WA)

BOI'IpOCbI (OBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN

Cynuan™, Jlagunara', [Jamiono P2, lOgnerupa P. C.?

" VHuBepcutet MamxamxapaH, r. [pxatnHaHrop, Pecrybinka ViHgoHe3ns

2 YiHpoHe3nickuil yHuBepcuTeT 00pasoBanus, r. bangyHr, Pecnybinka VIHgoHe3ns
" Koppecriosanpyrowmii aBTop, e -mail: supian@unpad.ac.id

lMoctynuna B pegakuymo 09.10.2024
locne gopabotkn 29.11.2024
lpuxsata k nybnukauymm 30.11.2024

AHHOTayna

Llenb. [JaHHOE nccnefoBaHne HanpasneHo Ha U3y4eHue Bapuauny UMNepaTUBHOMO HAKITOHEHNA B
LNAIIOTMYECKMX CLEHaxX Mexy naccaxupamu 1 BOGUTENAMU «AHTKOT», NONYNSPHOro Buaa o6LLe-
CTBEHHOr0 TpaHcnopTa B ropofe banayHr (MHAoHe3us), ¢ NpUMEHEHUEM CUHTAKCUYECKOrO 1 peye-
BOr0 NOAXOAOB ANS BbIABNEHNS KOMMYHUKATUBHBIX CTPATErNiA U NOHUMAHUS UMMEPaTUBHO CUJTb
BOAWTENel 06LLECTBEHHOr0 TPaHCNopTa B ropose baHayHr.

Mpoueaypa n meToAbl. B 9T0M nccnefoBaHnn 6bii NPUMEHEH Ka4eCTBEHHbI NoaxoA. [laHHble 6bin
COOpaHbl C MOMOLLbHO ayAN0o3anucy (C paspeLLeHns BOLUTENA) BO BPeMS NMOE3AKN N0 YKa3aHHOMY
MapLupyTy.

PesynbTathbl. [laHHOE MCCNEAOBaHWE NOKasano, YTo BOLUTENN «AHIKOT» MPeUMyLLECTBEHHO WUC-
NoSb3YK0T LUPEKTUBHO-UMMNEPATUBHbIE NPELNOXKEHUS, CPpean KOTOPbIX KOMaHAbl (56,84%), COBETHI
(14,73%) v npurnawenus (12,63%). 3T uMnepaTUBHbIE NPELIOXKEHMNS, UCNONb3YEMble BOAUTENS-
MU 06LLECTBEHHOIO TPAHCNOPTA, UIPAKT BAXHYIO POSb B PEryNMPOBAHNN 11 HaNpaBieHun nosege-
HUS NACCAXMPOB B TPAHCMOPTHOM CPeACTBE.

TeopeTnyeckas u/unu npakTU4ecKas 3Ha4MMOCTb. Pe3yrbTaTbl UCCIEA0BAHNSA NPELCTABNAIOT LieH-
Hble CBEZIEHNA 0 AMHAMUKE UMMEPATUBHbIX NPEANOXEHNA B KOHTEKCTE 0OLLECTBEHHOMO TPaHCNopTa
«AHTKOT» B ropofe banayHr. ViccnefoBaHue npeanaraeT BCECTOPOHHUIA aHAIM3 KOMMYHUKATUBHbIX
CTpaterui, UCMosb3yemMblX BOAUTENAMU, KNACCUMPULMPYA U UAEHTUULMPYS TUNBI UMMEPATUBHON
CWJTbI, YTO 060rallaeT Halle NOHUMaHKe AMCKYpCa BO B3aUMOEACTBUAX B 0OLLECTBEHHOM TPaHC-
nopre.

Knroyesbie cnoBa: MnepaTBHbIe NPeLNOXeHNs, 06LLECTBEHHDBIA TPAHCMOPT, BOAUTENN «AHIKOT»,
KOMMYHUKaTUBHbIE CTPATErNU, PEYEBbIE aKTbI

Ans yntupoBanns:

icnonb3oBaHne nMnepaTBOB BOAUTENSMI 06LLECTBEHHOIO TpaHcnopTa («AHTKOT») B ropofe baH-
DyHr (MHpoHesms) / Cynuax, Jlagunata, P. Janiono, P. C. K0gucTtupa // Bonpockl COBPEMEHHOI
nuHreucTikm. 2025. Ne 2. C. 84-100. https://doi.org/10.18384/2949-5075-2025-2-84-100

lainen & Launonen [1]; Bhatti & Kharitono-
va [2]; Dubrovchenko [3]). Furthermore, in
a conversation, two or more individuals ex-
change words, sentences, expressions, infor-

Introduction

In practical implementation, utter-
ances are not only used to convey informa-
tion. However, its function is to express and

achieve particular communication goals in
conversation (Savolainen, Klippi, Tykky-

mation, thoughts, and ideas on a particular
topic. The conversation between passengers
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and a driver in public transportation is the
focus of this research. This phenomenon
is attributed to the fact that the interaction
between passengers and a driver serves as a
manifestation of the dynamic aspects of dis-
course in practical scenarios.

The communication between passengers
and a driver on public transportation is not
just about exchanging words. In addition, the
role of a driver extends beyond being merely
a driver or a provider of transportation ser-
vices. Instead, a driver also plays a crucial
role as a mediator who manages the dynam-
ics of interaction within the vehicle. Com-
munication between passengers and a driver
involves sensitivity to individual needs and
preferences. Therefore, an analysis of im-
perative sentences produced by drivers not
only about the aspect of commands but also
reflects their role as communication media-
tors in an often dynamic and complex envi-
ronment. This phenomenon can be found in
a public transportation in Indonesia, namely
Angkot.

Angkot is one of the most popular modes
of public transportation in Indonesia, espe-
cially in Bandung. In fact, Angkot is widely
used as public transportation for urban or
suburban residents in some parts of Indo-
nesia. As a service provider, Angkot driv-
ers emerge as a potential party to produce
imperative sentences to regulate the situa-
tion inside of Angkot. Biryulin and Khrako-
vski [4], in a typologically significant work
on imperatives, define imperative sentences
as semantically conveying the idea that the
speakers is telling the hearers that they in-
tend some action (by a particular agent) to
be produced by this information. Its defi-
nition incorporates the imperative direc-
tive function into its semantic framework,
as exemplified by Hamblin [5], Barker [6],
Han [7], and Jary & Kissine [8]. Theoreti-
cally, the imperative function tends to have
a simple definition. We often use imperative
sentences to ask or direct others to behave in
a certain way, i.e. using directive speech acts
(Faisal Septiaji, Safina, Sumarlam [9]). The
examples of overtly directive speech acts are

commands and orders. However, it is gener-
ally recognized that the category of directive
speech acts also includes more conciliatory
requests, suggestions, and conciliatory ap-
peals, as well as warnings and advice, pro-
hibitions, and permissions (Haugh & Chang
(10]).

Subsequently, imperative sentences are
approached with a theoretical analysis of con-
ventionalized indirect requests as demon-
strated by Ruytenbeek [11]. His research
argues that imperative utterances, where the
request is presented as an explicature, should
involve an additional inferential stage. For
instance, Jary and Mikhail [12], based on
their analysis, believe that imperatives have
a potential to be considered as comparative
concepts. Therefore, having a prototypical
sentence types helps in forming a holistic
concept of directive speech acts. The ability
to perform communicative moves (in terms
of getting the hearer to act) is possessed by
both linguistic and non-linguistic features.

The syntactic representation itself cre-
ates a broader perspective on how impera-
tives are structured and function in achiev-
ing imperative power. Clark, Khaled, Kohn,
and Armoskaite [13] stated that based on the
forms ‘let’s talk x’ and ‘let’s talk about x;, ar-
gue that the choice of one form is an exam-
ple of the affective domain intersecting with
grammar. Moreover, imperatives have no di-
rect relationship with non-linguistic aspects
of communication, (such as orientation,
micro-expressions, or gestures). Scaran-
tino [14] has highlighted that emotional ex-
pressions (compared to speech acts) have a
less significant contribution to effective and
robust communication. In this definition,
imperative characteristics can be analyzed
independently as a complete character of
linguistic elements.

Several scholars have conducted research
on the use of imperative in a specific situa-
tion (for instance, Auwera, Dobrushina &
Goussev [15]; Nurmisliah, Oktariza, & As-
ridayani [16]; Szeteli, Déla & Alberti [17];
Amral & Ulfah [18]; Yuniarsi, Supriadin,
& Rahmawati [19]; Hariadi, Rahayu, & Hi-
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dayat [20]; Rosmalia, Febrianti, Masduqi,
& Zen [21]). The data, aims, methods, and
objects used in these studies are different.
Amral and Ulfah [18], for instance, identi-
fied the use of imperative sentence in utter-
ances used by the people from Teluk Raya
village, Jambi. The researchers revealed that
there are five imperative sentences used by
the people from Teluk Raya village: impera-
tive sentence, request imperative, granting
permit imperative, ask and order impera-
tive. Moreover, there are also three kinds of
speech acts occur in their daily communica-
tion: locutionary, illocutionary, and perlocu-
tionary.

Meanwhile, Hariadi, Rahayu, and Hiday-
at [20] investigated the use of imperative sen-
tences in transaction activities in shopping
center in Langsa Town Square. They found
that the dominant imperative sentence used
by people in shopping center is the impera-
tive sentence of request which indicates that
the Langsa community has the value of po-
liteness. The third study was conducted by
Yuniarsi, Supriadin, and Rahmawati [19].
They revealed that Sumbawanese used sev-
eral type of imperative sentences: command,
request, invitation, suggestion, advice, pro-
hibition, and compulsion. However, the
participants frequently used the commands
imperative sentences in their conversation.

Another study was conducted by Nur-
misliah, Oktariza, and Asridayani [16] who
analyzed imperative sentences in the Jangkat
Isolek community. This study shows that each
Isolek community uses specific conjunctions
and particles to indicate imperative sen-
tences in certain contexts. The researcher
used three different methods: distributional
method, translational method, and referen-
tial method. On the other hand, Szeteli, Déla
& Alberti [17], they explain that the use of
imperative phrases in Hungarian are able to
lead to further applicability as they can be
read as instructions and declarations of the
speaker’s definite position, which is usually
motivated by moral considerations.

Although there have been many studies
on imperative sentences on a specific situa-

tion. However, the previous studies on im-
perative sentences mostly only focused on
the description of imperative types in par-
ticular language (Supian, Ladinata & Dal-
lyono [22]). Additionally, this object and
situation of the current research are slightly
different from the previous studies. The
current research focused on an analysis of
imperative sentences used by public trans-
portation (Angkot) drivers. This research is
worth analyzing since Angkot is the famous
transportation used by Indonesian. There-
fore, to fill the gap in the previous studies,
this research aims to outline some general
and specific forms of imperative power pro-
duced by public transportation (Angkot)
drivers in Bandung City. Additionally, syn-
tax and speech act approaches was applied
in this research. Therefore, communicative
strategies in delivering imperatives can be
clearly identified. Hopefully, well-construct-
ed imperatives can effectively create com-
municative events understood by both par-
ties. This study also seeks to investigate the
classification and types of imperative power
and dominant actual discourse expressed by
public transportation drivers in Bandung
City.

Literature Review

Imperative

Imperatives make the recipient of the
message take an action (Aikhenvald [23];
Biryulin & Khrakovski [4]; Searle [24]). In
daily usage, imperatives are considered simi-
lar to commands. Theoretically, imperatives
are linguistic categories, while commands
serve as parameters; thus, the structure of
imperatives often extends beyond mere
commands.

The necessity of public transportation
(Angkot) drivers in giving instruction to pas-
sengers is the focus of this study. Based on the
perfunctory analysis, the driver uses a type of
speech that is oriented to make passengers
perform actions. It has become a common
method that speech with performative as-
pects using imperatives creates obligations
for the recipient (Alston [25]; Kamp [26];
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Searle [27]; Truckenbrodt'). Besides, modal
verbs can be used to strengthen warning
statements and also to create a less forceful
directive force in warnings and requests.

It should be noted that semantic compo-
sition will determine the content or propo-
sitions that need to be actualized for im-
peratives to be fulfilled. The use of a specific
composition (syntax or semantic structure)
in certain clause type systems will operate
three main features. These features, as uni-
versal considerations, form a closed system
and are always categorized as specific forc-
es (Sadock & Zwicky [28]). The concept of
force in imperatives is not appropriate to be
referred to as illocution. In terms of clause
types, it is better to adopt terms, such as
sentential force (Chierchia & McConnell-
Ginet [29]) or, in other terms, referred to as
sentence mood (Reis [30]).

Imperative Power

The previous studies (Baker [31];
Cheng [32]; Han [33]; Rivero & Terzi [34];
Rizzi [35]) have proven that the power of
clauses is formally represented in syntax. The
function of imperative power is to add pro-
perties to the recipient’s set of requirements.
Therefore, the first requirement for claim-
ing that theory is some explanation on how
grammar supports sentences to form specific
speech acts. Sometimes, imperative power is
not directly represented in syntax and is not
implemented throught specific morphemes
or certain elements (Zanuttini, Pak & Port-
ner [36]). This research conducted from that
assumption.

Jary and Mikhail [12] believe that the im-
perative has the potential to be considered
as a comparative concept, therefore it has a
prototypical sentence type for performing a
holistic concept of directive speech acts. The
ability to perform communicative moves (in
terms of making the recipient act) is pos-
sessed by both linguistic and non-linguistic
features. The syntactic representation itself

! Truckenbrodt, H. (2009). Performatives and agreement.
Berlin: ZAS(Unpublished manuscript).

creates a broader perspective on how imper-
atives are structured and function in achiev-
ing imperative power. Clark, Khaled, Kohn,
and Armoskaite [13], based on the forms
‘let’s talk x” and ‘let’s talk about x; argue that
the choice of one form is an example of the
affective domain intersecting with gram-
mar. Moreover, imperatives have no direct
relationship with non-linguistic aspects of
communication (such as orientation, micro-
expressions, or gestures). Scarantino [14]
has highlighted that emotional expressions
(compared to speech acts) have a less sig-
nificant contribution to effective and robust
communication. Based on this definition,
imperative characteristics can be analyzed
independently as a complete feature of lin-
guistic elements.

Imperatives in Speech Act

The theory of speech acts is well-known
in the field of linguistics. According to
Formanovskaya [37], within the framework
oflinguistic philosophy, speech act focuses on
the goals and motives of speakers. Austin [38]
in her book entitled How to do Things with
Words considered speech act as a concept
that has three levels: locative, illocutionary,
and perlocutionary. Locative act (locution)
is a stage of linguistic expression by directly
uttering words, phrases, and sentences in
accordance with their meaning.

The illocutionary act is a part of prag-
matic component that reflect the commu-
nicative purpose or intention of the speaker
when expressing a statement. This type of ac-
tion involves various utterances; for instance,
statements, orders, questions, suggestions,
and commands. In speech act theory, the il-
locutionary act refers to the communicative
purpose that the speaker wants to achieve
through his utterance, which often has more
meaning.

Lastly, the perlocutionary act serves to in-
tentionally influence the addressee to achieve
an outcome. For example, the result of utter-
ing a warning such as “Be careful, the dog is
aggressive” will be a perlocution - the conclu-
sion: “We will not go there because the dog
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seems dangerous” (Austin [38]). Another ex-
ample is “It will rain tomorrow” will make the
addressee conclude that “We should bring an
umbrella or rain coat tomorrow”. It is impor-
tant to note that the three personal actions
occur simultaneously, not successively, and
the distinction between them is necessary for
methodological purposes.

Speech act theory provides a comprehen-
sive framework for understanding the com-
plex dynamics of communication. By under-
standing the different layers of locutionary,
illocutionary, and perlocutionary acts, schol-
ars and linguists gain insight into the inten-
tional aspects of linguistic expression. More-
over, this theoretical foundation encourages a
nuanced exploration of how speakers convey
not only literal meaning but also underlying
motives and communicative goals.

Materials and Methods
Participants

The participants reported on this re-
search were eight public transportation (An-
gkot) drivers in Bandung City. The Angkot
drivers were male with an age range of 30-40
years old. They have experienced being Ang-
kot drivers for more than 10 years.

Table 1/ Tabnuya 1

Data Collection Method

The data for this research were collected
through audio recording (with the driver’s
permission) while traveling on the specified
route. The recording duration of each driver
is different, as seen in the following table 1.

The table 1 above shows the record-
ing duration of each driver in a different
situation in public transportation (Angkot).
The recording process has been done from
March 6™ - July 3 in 2022. The shortest re-
cording duration was on March 11™, lasting
only 00:02:32 minutes. Meanwhile, the long-
est recording duration was on May 13™, last-
ing for 00:16:46 minutes.

The recording duration varied for each
public transportation (Angkot), depending
on the situation inside the vehicle. If the at-
mosphere inside the vehicle was conducive;
for instance, the absence of disruptive noise
and the driver frequently communicate with
their passengers, the recording duration
would be extended. On the other hand, if the
atmosphere inside the vehicle is not condu-
cive; for instance, a high level of background
noise and lack of communication between
the driver and passengers, the audio record-
ing will be terminated.

Duration of audio recording data with Angkot drivers / IIpogomXuTeTbHOCTD ayAO3aIIN-

ceif ¢ BopuTeaMu Anekoma (mapupymia)

Number Date Duration Code
1 March 6™ 2022 00:02:50 Data_A
2 March 9 2022 00:13:24 Data_B
3 March 11% 2022 00:02:32 Data_C
4 March 22 2022 00:03:35 Data_D
5 April 21 2022 00:13:20 Data_E
6 May 13 2022 00:16:46 Data_F
7 June 6™ 2022 00:15:24 Data_G
8 July 32022 00:10:38 Data_H

Source: Compiled by the author based on the results of travel by angkot (minibus) from Terminal Ledeng

to Terminal Cicaheum in Bandung, West Java.

Mcmounuk: CocTaB/eHO aBTOPAaMI 110 ITOTAM ITO€3/J0K Ha aHTKOTe (MapIIpyTKe) OT OCTAaHOBKM
Ledeng 1o octanoBku Cicaheum B r. BauayHsr, npoBuHuus 3anagHas Ssa

X
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Data Analysis Technique

The data were initially transcribed to
identify imperative statements from public
transportation (Angkot) drivers. The identifi-
cation aimed to discover the strength of vari-
ables by grouping imperatives into specific
characteristics. The identification is based on
Condoravdi and Lauer [39], who categorize
the strength of variables into Group I: Direc-
tives (commands, warnings, requests, ad-
vice, and pleas); Group II: Use of desire type
(well-wishes, curses, address-less wishes,
absent wishes); Group III: Permission and
invitation (permission/concession, offers,
invitations); Group IV: Disintegrated advice.

Furthermore, the syntactic approach
towards imperative started by defining the
type of imperative clauses. Therefore, clause-
type analysis was applied for defining im-
perative clause. It is in line with Bach and
Harnish [40] and Sadock and Zwicky [28].
This is undertaken to obtain the specific il-
locutionary force from the actual speech
produced by public transportation (Angkot)
drivers.

Lastly, the imperative power was ana-
lyzed by conducting an analysis of surface
structure and examining the abstract ele-
ments of imperative clauses. This analysis
was done to complement the syntactic ap-
proach used in this research. The use of sur-
face structure analysis for imperatives has
been done by Downes [41]. This research
follows the respective stages. The analysis of
the abstract elements of imperative clauses
is done by using two analyses of imperative
clause structure: the CP hypothesis (Chom-
sky [42]; Koopman [43]; Koster [44]) and
the FP hypothesis (Flagg [45]; Pollock [46;
47]; Rupp?).

Results

In this research, we discuss a multilay-
ered analysis of the imperative power varia-
bles from the speech of public transportation
(Angkot) drivers in Bandung City. Impera-

' Rupp, L. (1999). Aspects of the Syntax of English Im-
perative [PhD dissertation]. Essex (Unpublished).

tive forms are categorized based on their
function and structural approach. There is a
common understanding that imperative can
take the form of straightforward statements
in which a speaker asks or directs the inter-
locutor to perform or take a specific action.
This research departs from the analysis of the
strength of variables from the data that has
been collected. The analysis of these findings
is presented in the subtopics below.

Imperative Power Variable

In this context, public transportation (An-
gkot) drivers play a dominant role as instruc-
tors to passengers. Therefore, the discourse
sequence will always involve instructions
from the driver to the passengers to perform
certain actions and to call for actions in spe-
cific situations. Public transportation (Ang-
kot) drivers tend to produce imperatives that
consist of illocutionary force. Categories and
frequencies of variable strengths in driver
statements have been identified. Table 2 be-
low has provides a tabulation of the distribu-
tion of each category.

The table above indicates the pattern of
occurrences of the imperative power vari-
able. The imperative power is divided into
four categories: Directives, Wish-type uses,
Permission and Invitation, and Disintegrat-
ed advice. The most frequently occurring
utterances are in Group I: Directives, ac-
counting for 76 utterances. The second com-
mon occurring utterances are in Group III:
Permission and invitation, accounting for 16
utterances. Followed by Group II: Wish-type
uses with only 3 utterances. Meanwhile, for
Group IV: Disintegrated advice, there is no
identifiable data.

Discussion

From the analysis data, it can be seen
that there are three forms of imperatives are
most frequently used: commands (56.84%),
advice (14.73%), and invitations (12.63%).
The frequency of each imperative group is as
follows: Group I (76 utterances), Group II (3
utterances), Group III (16 utterances), and
Group IV (no identifiable data). The direc-

%0
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Table 2 / Tabnuya 2

Pattern of Occurrence of Imperative Power Variables / Mope/b BOSHMKHOBEHILA MMIIepa-

TUBHBIX IE€PEMEHHBIX BIACTU

A | B | C | DDTtaE | F | G | o Total | Percentage (%)
Group I: Directives
o Command 3122|1716 8 | 6 | 54 56.84%
o Warning 1 12 |3 6 6.31%
o Request 1 1 1.05%
o Advice 4 |3 ]14]3 14 14.73%
o DPlea 1 1 1.05%
Group II: Wish-type uses
o Well-wish 1 1 2 2.10%
o Curse
o Addressee-less wish 1 1 1.05%
o Absent wish
Group III: Permission and
invitation
o Permission/concession 3 1 4 4.21%
o Offer
» Invitation 512132 12 12.63%
Group IV
o Disintegrated advice
Total 1 | 83 |5 [28|24[15|11]| 95 100%

tive-imperative form is the most dominantly
expressed by public transportation (Angkot)
drivers.

The dominance of Group I (comprising
commands (56.84%), advice (14.73%), warn-
ings (6.31%), and requests (1.05%)) accounts

for a total percentage of 78.93%. This data in-
dicates that the speaker intends to make the
recipient to perform specific actions related
to the services or use of public transporta-
tion (Angkot). Examples of each form can be
illustrated as follows:

Data_E (3) |tutup pantona teh! command
[close the door maam!]

Data_D (2) |tong waka kaluar eta tanganna, bahaya warning
don't take your hands out, it’s dangerous

Data_E (12) | turunna di payun wae meh teu macet advice
[Wait a few minutes before getting off so you won't be stuck at the traffic]

Data_B (1) |tiasa geser teh? request
[please, can you move a bit miss?]

Data_B (4) | punten pisan, pengker tiasa hiji deui plea
[T apologize, one more person can be at the back]

As we can see above, the predominant
use of directive-imperative indicates a spe-
cific pressing manner. It is not fair to define

the pressing manner solely as an expression
of commands. Regarding to this manner, this
research confirms the previous research con-

X
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ducted by Osipchuk [48] that the construc-
tion most frequently used to highlight easily
performed specific information by the in-
terlocutor is a command. However, the data
patterns showed that it can be also identified
that public transportation (Angkot) drivers
attempt to demonstrate variable imperative
power proportionally.

This research finding contradicts with the
previous research conducted by Rahayu, Ha-
riadi, and Hidayat [20]. They revealed that
people in Langsa Town Square often used
the imperative sentence of request which
suggests that the Langsa community has the
value of politeness. On the other hand, the
current research validates the research con-
ducted by Yuniarsi, Supriadin, and Rahma-
wati [19]. They disclosed that Sumbawanese
people frequently used the imperative sen-
tences as command in their conversation.

The difference in results between these
studies may be attributed to various fac-
tors, including variations in research object,
research participants, the location of the
research, and changes in societal lifestyles
over time. Therefore, despite the different
results, the previous research can provide an

overview of the use of imperative sentences
in different occasions. It is important to rec-
ognize the dynamic nature of language use
and consider the evolving context that can
contribute to variations in research findings
over time.

This heterogeneity is combined with
complementary forms that indirectly refer to
the characteristics of imperatives and propo-
sitions. It is important to balance the content
and dynamic effects of updated information
and instructions to be followed by individu-
als. It has become a common phenomenon
that the use of directives is the speaker’s at-
tempt to make the interlocutor perform a
specific action or represents the speaker’
desires; but it can also be a combination of
both elements. Public transportation (An-
gkot) drivers can be considered to apply a
combination of the two fundamental consid-
erations of directives as introduced by Searle
[24].

We also need to discuss the use of im-
peratives categorized as Wish-type uses. This
type imperatives type include well-wishes,
curses, addressee-less wishes, and absent
wishes.

Data_C (2) ... sing ati-ati, salamet di jalan teh well-wish
...be careful, take care on the road miss
Data_D (5) | ...eta kegiatan saya mah, mudah-mudahan mangpaat | addressee-less wish
that’s my activities, hopefully it will be useful

According to the data, public transpor-
tation (Angkot) drivers also use Group II
(Wish-type uses) in their speech. There are
only two types of wish-type uses that can be
identified: well-wishes and addressee-less
wishes. In practical uses, wish-type uses are
set aside as the main imperative construc-
tion. However, the forms of wish-type uses
can be derived from the concept of impera-
tives (see Kaufmann [49]; Schmerling [50]).

From the examples above, we can see that
the imperative nature in these forms does
not force the interlocutor or recipient to per-
form or act upon something. The recipient
is treated as someone who does not have the
power to do anything about the wishes ex-

pressed by the speaker. Well-wishing forms,
as indicated by the data, have a specific to
have a good situation. The recipient is asked
(not explicitly stated) to accept the wish be-
cause it is generally acknowledged as a posi-
tive gesture in society. On the other hand,
wishes without a recipient are not directed
at any specific interlocutor. Data_D (5) in-
dicates that the information is intended to
be understood by a particular party. We can
assume that it is a general or public consid-
eration, so the speaker has no obligation to
specify the intended party.

Theoretically, these findings are in line
with research conducted by Auwera, Do-
brushina & Goussev [15]. This is support
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that expressions of wishes have a future feel.
For instance, “.. [hopefully it’s useful]” is
conveyed by the recipient to make a future
situation a reality. It is a wish, but the re-
cipient is indirectly expected to make it true.
Therefore, considering the wish-imperative
patterns identified in the data, this research
indicates that it is crucial to stigmatize wish-

type uses a directive force by disregarding
the literal meaning of the word ‘wish’ It is
conceivable that if someone ignores expres-
sions as shown by Data_C (2), then they will
be socially sanctioned. Hence, once a wish
expression is produced, the recipient has
an obligation to consider it as propositional
content.

Data_B (3) ... teu nanaon turun di dieu tapi bahaya loba motor permission
... you can get off here, but there are many motorcycles,
so be careful
Data_E (15) ... hayu bade ka Ledeng? invitation
... let’s go, want to go to Ledeng?

In order to provide information, pub-
lic transportation (Angkot) drivers also use
variable power which categorized as group
I (permission / concession, offers, and in-
vitations). The analysis showed that there are
only two structures: permission and invita-
tion. Meanwhile offering could not be iden-
tified in the data. Permission and invitation
in the data indicate that the spokesperson is
not actually presenting something to hap-
pen. The nuance is more related to commu-
nicating the expectations of the recipient of
the message. Data_B (3) is a manifestation
of what most people in Indonesia are ask-
ing. By giving permission, the recipient is
allowed to do or act something, as there has
been a potential desire of the recipient before
(see Condoravdi & Lauer [39]).

In the context of the variable power of the
imperative, this research emphatically states
that in trying to provide information and di-
rect passengers to do something are mostly
realized through directive constructions.

The directive aspects is not implemented by
using offers, absent-wishes, and disintegrat-
ed wishes in the speech of public transporta-
tion (Angkot) drivers.

Clause Type and Form
of Imperative Type System

In grammar, it is common to categorize
utterances into interrogatives, exclamations,
declaratives, imperatives, and so on. Since
this research focuses on imperative utter-
ances, the clause-type system of the impera-
tive always considered independent of its
particular usage. The previous analysis has
shown that group I (directive) is the domi-
nant variable force in the data. However,
there are three types of actual speech that are
dominantly spoken by public transportation
(Angkot) drivers: commands (56.84%), ad-
vice (14.73%), and invitations (12.63%).

The analysis of the clause type system
in the actual speech types can be showed as
follows.

e ... kurang ongkosna !

.. The payment is insufficient!

.. Sorry, but your payment is insufficient!

order

e ... cek abdi mah turunna di payun we!

.. I think it’s better to get off in front!

.. My suggestion is to get off in front!

advice

* ... hayuka Ledeng!

.. Let’s go to Ledeng !

... Let us take this Angkot to Ledeng!’

invitation

Y



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI COBPEMQHHOVI JIMHTBUCTUKN

‘ 2025/N°2

Each actual realization of particular form
type in actual speech has a specific functional
problem. Based on their form types, all utter-
ances are categorized as sequences. Mostly,
the actual type of utterance will be based on
the semantic characteristics of the sentence.
The usage without a verb (as indicated by the
first sentence above) and without a subject is
a typical imperative construction.

Conclusion

In this context, public transportation
(Angkot) drivers have a dominant role as in-
structors to their passengers. Therefore, the
conversational sequences will always include
commands from the driver to the passengers
to do or act something and call for action in
certain situations. The imperative sentences
used by public transportation (Angkot) driv-
ers play a crucial role in regulating and guid-
ing their passenger behavior in the vehicle.
Therefore, this research explores some gen-
eral considerations and specific ideas about
the variable imperative power of public
transportation (Angkot) drivers in Bandung
City.

As stated in the findings, the predomi-
nant use of directive-imperative indicates a
specific sense of urgency. It is not fair to de-
fine urgency solely as an expression of com-
mand. The sense of urgency is situated within
the core-context of related information. This
analysis emphasizes that imperative sentenc-
es serve not only as explicit commands but
also convey urgency within a broader con-
text, highlighting the interconnected nature
of linguistic expressions and the underlying
information dynamics in the communica-
tion between public transportation (Angkot)
drivers and passengers.

It is a common phenomenon that the use
of directives in the speaker’s attempt to make
the interlocutor conduct a specific action or
represents the speaker’s desire; however, it
can also be a combination of both elements.
Public transportation (Angkot) drivers can be
considered to apply a combination of the two
fundamental consideration of directives. Ad-
ditionally, these Angkot drivers utilize Group

IT (wish-type uses) in their speech, featur-
ing only two wish-type uses in their speech:
well-wishes and addressee-less wishes.

In conclusion, public transportation (An-
gkot) drivers tend to use directive-impera-
tive sentences which indicate a specific and
pressing manner to their passengers. These
imperative sentences of command frequent-
ly prompt passengers to perform specific
actions according to the driver’s wishes. Si-
multaneously, Angkot drivers also prioritize
the comfort and safety of their passengers by
uttering imperative sentences of advice. The
interaction phenomenon between Angkot
drivers and their passengers highlights the
significant role of imperative sentences in
shaping the dynamics of interaction in actual
discourse. It also emphasizes that the diverse
nature of communication that is able to oc-
cur within the context of public transporta-
tion (Eslami, Larina & Pashmforoosh [51]).

There are both theoretical and practical
significant points of this current study as fol-
lows.

Theoretical Significance

This study contributes to extending the
knowledge of the imperative mood with
regard to speech acts. The interpretation of
the findings in the light of existing theories
of language use and pragmatics provides a
valuable insight into the fact that the orien-
tation toward imperative sentences within a
particular sociolinguistic context can be ex-
plained.

In addition, the results of this research
provide a unique perspective on discourse
dynamics in public transportation settings.
It reveals the linguistic intricacies of how
imperative sentences function as communi-
cative tools. It thereby enriches the field of
discourse analysis and its applications in eve-
ryday interactions.

Meanwhile, this study also underscores
the importance of cultural context in lan-
guage use. They demonstrate how local
practices and social norms influence the de-
ployment of imperatives, contributing to the
broader understanding of language variation
in diverse cultural settings.
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For future researchers, this study offers
significant insights and a new groundwork
for future investigations into the use of im-
peratives in other public transportation sys-
tems or different cultural contexts. It opens
a different landscape for comparative studies
that could further explore the implications
of imperative usage across various languages
and societies globally.

Practical Significance

The insights gained from this study can
inform public transportation authorities and
drivers to reform the city’s regulations for
more effective and convenient traffic and
transportation in Bandung and might be
replicated elsewhere. In addition, such in-

formation is expected to facilitate smoother
interactions can lead to improved passenger
experiences.

In addition, the findings can serve as a ba-
sis for developing training programs for An-
gkot drivers. By focusing on effective use of
language, drivers can be equipped with com-
municative skills to enhance passenger engage-
ment and compliance with safety regulations.

Finally, the research highlights the need
for policies that consider the communicative
practices of public transportation drivers.
Such policies could promote better interac-
tion between drivers and passengers, foster-
ing a more cooperative and respectful travel
environment.
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